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BIBJIEI3MHU B YKPATHCBKIN TA AHIVIIMCHKIN MOBAX:
TEPMIHOJIOTTYHUM I ®YHKIIOHAJBHO-CEMAHTUYHUA BUMIPA

Cmamms npucesayena 3’scy8anHI0 NioxXo0i6 00 PO3YMIHHA CYMHOCMI ma OupepeHyitinux puc A8ua npeyeoenm-
HOCMI 8 CYYACHIl NiHegICIUYI 1l ONUCY OCHOBHUX O3HAK NpeyedeHmMHO20 MeKCmy AK YIHHICHO-KOZHIMUBHOI yHigepcanii
nesHozo coyiymy. Asuuge npeyedeHmuocmi 00CAi0NCYIOMb Yy MeHCAX PIZHUX NIHSBICMUYHUX HANPAMIG, U0 NIOMBEPONCYE,
3 00H020 OOKY, 1020 NOWUPEHICMb, 3 [HUL020 — POb Y KOMYHIKAMUGHIN npakmuyi. 3 1CO8aHULL iCMOPUKO-KYIbMYPHUL
acnekm A6UUWa NpeyeOeHmMHOCI, 1020 BUMIPU, @ MAKOJC 0coONUBOCMI peanizayii Ha pegepeHyiliHoOMY, KOSHIMUBHO-
My ma 6epbanbHOMy pieHsxX. Posensinyme cnigiOHOWIEHHS. NOHAMb «NPeyeOeHMHULl MeKCmy I «npeye0eHmHuil eHo-
MeHy, BU3HAYEHA IXH: Kopensayis 3 OIONIUHUM MeKCmoM, 30Kpema o0IpyHmosare nompaxkmyeants bionii, axa € snakom
XPUCTHUAHCHKOI KYIbmMypu, AK npeyeoenmnozo ernomeny. Ilpeyedenmui peHomenu moxcymo mamu AK HAYiOHATbHO-
cneyu@iunull yu icmopudHo 3ymMoenenull, max i yHieepcanvnuii cmamyc. bionis € ackpasum momy npuxnadom. Cesme
ITucomo — npeyedenmuuil mexcm Hacamnepeo XpUCMusHCbKO20 Peniitinozo ouckypcey. ¥ medcax inuux ouckypcie ona
Mooice 6ymu abo BU3HAHOIO ABMOPUMEMHUM 0XCePerom, abo 0onyckamucs, abo Jic ne suznasamucs e3azani. [lonamms
npeyeoeHmHOCMI Mma nPeyeoeHmMHO20 MeKCny € ICIMOPUYHO NIUHHUM i 3a1elcums 6i0 6a2amvox YUHHUKIGE. « 3HaAHH: npe-
yeOeHmHUX (heHOMeHI8 2080pUMb NPO HATLEHCHICHb PeYUNIEHMAa 00 Ne@HOT enoxu, il KyIbmypu, He3HAHH JC iX c8i0YUMb
npo 8i0OMopeHenHs 8i0 Yiei KyIbmypu, Wo 2080pums npo tio2o 8i0CMoporeHicms 8i0 yici Kyibmypu abo HenosHy “3anype-
uicms 'y neiy. Jlocniosicenns npeyedenmnocmi y 0iaxpouii 3aciouye, wo cnekmp npeyeoeHmuux Qenomenia y KorHcHo20
NOKONIHHS 6y0e GIOMIHHUM 6i0 NONEePeOHb020. 3HaHHs IX € NOKA3HUKOM neeHol enoxu ma Kyremypu. bionis éexooums y
[HWI meKcmu Ha PIi3HUX PIGHSIX. YUmayii, iMeH, HamsKI8 i IeKCUKO-QpazeonociuHux eKkpaniielb abo oibneizmis, ki cma-
HOBJISIMb NOMYHCHUL NPOUUAPOK Y MOBAX XPUCTNUAHCHKUX HAPOOis. [lepcnekmugHum Hanpsamom nooanbiux 00CIi0NCeHb
aA8MOp BUHAYAE 3 'ACYBAHHI XAPAKMEPHUX PUC BHCUBAHHSA OION€i3MI8 Y PISHUX QYHKYIOHATLHO-CEMAHMUYHUX TMUNAX OUC-
Kypcy, 30Kpema nyoniyucmuiHomy.
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BIBLEISMS IN UKRAINIAN AND ENGLISH LANGUAGES:
TERMINOLOGICAL AND FUNCTIONAL SEMANTIC DIMENSIONS

The article deals with identifying approaches to understanding the essence and differential features of the phenomenon
of precedence in modern linguistics, and describing the main features of the precedent text as a value-cognitive
universal of a particular society. The phenomenon of precedence is studied within different linguistic directions, which
confirms, on the one hand, the prevalence of this phenomenon, and its important role in communicative practice on the
other. The historical and cultural aspect of the phenomenon of precedent, its dimensions, as well as the peculiarities
of implementation at the reference, cognitive and verbal levels are clarified. The relationship between the concepts of
“precedent text” and “precedent phenomenon” is considered, and their correlation with the biblical text is determined,
in particular, a reasonable interpretation of the Bible, which is a sign of Christian culture as a precedent phenomenon, is
substantiated. Precedent phenomena can have both national-specific or historically determined status, and universal one.
The Bible is a clear example of this. The Holy Scripture is a precedent text primarily for Christian religious discourse.
Within other discourses, it can be either a recognized authoritative source, or allowed, or not recognized at all. The
notion of precedence and precedent text is historically unstable and depends on many factors. “Knowledge of precedent
phenomena indicates that the recipient belongs to a certain era, its culture, and ignorance indicates a rejection of this
culture, his alienation from this culture or incomplete ‘immersion’in it.”” The study of precedent in diachrony shows that
the spectrum of precedent phenomena in each generation will be different from the previous one. Their knowledge is an
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indicator of a certain era and culture. The Bible is included in other texts at various levels: quotations, names, allusions,
lexical and phraseological inclusions or biblicalisms, which are a powerful layer in the languages of Christian peoples.
The author identifies clarifying characteristic features of the use of biblicalisms in various functional semantic types of
discourse, in particular, publicistic discourse, as a promising direction of further research.

Key words: Bible, precedence, precedent text, precedent phenomenon.

[MocranoBka mpo6jemu. biOmis — TekcT, sSKUH
CTaB 3HAKOBUM JIJISI XPUCTUSHCHKOI KYIBTYPH, BU3HA-
YUBIIA TiABaMHA CBITOOAYEHHS 1 CBITOCTIPUIHSATTS
3HAYHOI YACTHHHM JIOACTBA. BoHa W moci 3amwmmia-
€ThCS TOTY)KHUM YHHHUKOM BIUIMBY Ha JIIOUHY,
E€MOTHUBHUM 1 KOTHITUBHUM TIOZPa3HUKOM, JKEPEIOM
aIo31i 1 PEeMIHICIEHINH, 10 MMOCUJIIOITh Iparma-
TUYHY HACHUYEHICTh AUCKYPCY, V KWW BOHH YBEICHI,
a OTXKe, CHPABEIJIMBUM € 3apaxyBaHHs 11 4O OAHOTO
i3 HAMMPONYKTHUBHIMIMX MpeLeneHTHUX (EHOMEHIB
y CBITOBIH KyNBTYpi.

AHani3 pociaigkeHb. SBuile TpeneAEHTHOCTI
JOCTIDKYIOTh Y MeKaX Pi3HUX JIIHIBICTUYHUX Harpsi-
MiB, 11O MATBEPIDKYE, 3 OAHOTO OOKY, HOTO TOIITHpE-
HICTb, 3 THIIIOTO — POJIb Y KOMYHIKaTUBHINA MPAKTHIIL.
Jlo NOHATH MpPELEeAeHTHOTO TEKCTY 1 MPeleAeHTHOTO
(heHOMEHY 3BEpTaJIMCS y CBOIX Mpallsx JIHMBOKOTHI-
tuBictd (/. T'yaxos, B. Kpacuux, I. Crnumikin), jtiHr-
BokyieTyposiora (B. Koctomapos, HO. Ilpoxopos),
MIPEACTABHUKN CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOTO HAIPSIMY
(A. Koxwun, B. Mokienko, O. CaBuenko, K. Cunopenko),
a TaKoK KOMyHikaTuBHO-TIparmarndaoro (O. Imwu-
tpieBa, JI. Isaneuko, O. 3emchka, C. CMmeraHiHa) Ta
¢ynkuionansHoro (FO. I'yaeko, K. IBanoga, C. ITnot-
HikoBa, }0. Copokin, A. CynpyH). ToMy # miaxomiB 10
iX BUTIlyMa4yeHHs, & TAaKOX JI0 3’ SICyBaHHS CEMaHTHY-
HUX BiJTHOIIICHB, Y IKUX BOHU IIepeOyBarOTh, € YAMAIIO,
0 POOUTH aKTyaJbHOIO MOTPeOy IX y3arajibHEHHS.

Mera cTarTi — PO3MISAHYTH HOHATTS MPELEACHT-
HOCTI, TPEIEJEeHTHOTO TEKCTY Ta TPEleCHTHOrO
(dheHomeny Ha mpukiazni biomii sk ogHOTO 3 HAWMpO-
QYKTHBHIIIUX JKEPeN 3MiCTOBO-LIHHICHUX IMILTiKa-
Typ XPUCTHSHCHKOI KYJIBTYPH.

Buknaa ocHoBHoro marepiaiy. I3 miHrBictuu-
HOTO Moy 0i0yei3MU HaJIeKaTh 10 JIEKCUKO-(hpa-
3€0JIOTIYHOI ITiacucTeMd MOBH. Y 11 MeXaxX BOHH
(hopMyIOTh OKpeMHii KJIac OIWHHIb, 110, 3 OJHOTO
00Ky, MarOTh HU3KY OcoOmmBoCTeH (y (QyHKIiIHHO-
CEMaHTHYHOMY aclleKTi — 11e HaJIe)KHICTh JJ0 PeNiriii-
HOTO JIUCKYPCY, Y TPaMaTUYHOMY — MOJKJIMBA HasiB-
HICTh apXaidHuX QopM, y JIEKCHYHOMY — 3aCTaplInX
JIEKCUYHUX KOMIIOHEHTIB YW CTEPTUX CHOTOIHI JIeK-
CUKO-CEMaHTHYHHX BapiaHTIB), a 3 iHIIOTO — MAalOTh
Ti cami pooBi kinacuikalliifHi 03HaKH, 10 ¥ periTa
OJIMHMIIb (PPA3COJIOTIYHOI IMIJCUCTEMH, aJKe Hae-
XKaTb 110 (pa3eoori3miB.

®dpaseonoriaM, abo (paszeosoriuyHa OTUHUI —
O0CHOBHa onrHUIA (ppazeosiorii. Tpaxuttifino HIM Ha3u-
BalOTh CEMAaHTUYHO HETOJIIFHUA KOMIUIEKC, SKHA

MICTHTB 1Ba a00 OUIBIIIE TOBHO3HAYHI JJEKCUYH1 KOMIIO-
HEHTH Ta SIKOMY BJIACTUBI BiITBOPIOBAHICT, LILTICHICTD
3HAYCHHSI, CTIMKICTh JIGKCHYHOTO CKIIaly Ta rpaMarny-
HOi OynoBu. Cepeq iXHIX BOKJIMBHX O3HAK — CEMaH-
THYHA IUTICHICTh, TOOTO 3Ha4eHHS (HPa3eoNoriuHIX
OJIHUITH HE MOXKE OyTH BUTIyMadeHe 9d iHTepIIpeTo-
BaHE Ha OCHOBI 3HaYEHb HOTo CKJIaJHUKIB: a round peg
in a square hole — OyTu He Ha cBoeMy Mictli, to draw the
wool over someone’s eyes — 00MaHIOBaTH KOTrOCh, to
buy a pig in a poke — puaGaTH I0Ch, HE 3HAOYH HOTO
saKocTel, as like as two peas in a poke — gy’ke CXOXI.

VYmepmie TepMiH «IIpeleNeHTHUH TEeKCT» YBIB
y JIHTBICTUYHUH 0OOIr pOCIHCHKUH MOBO3HAaBEIlb
1O. KapaynoB, koTpuii BU3HAUUB HOTO SIK TEKCTOBE
YTBOPEHHS, 10 MOEAHYE y cO01 TpH BU3HAYAIBHI
osnaku (Kapaymos, 2007: 45):

1) € mi3HABAIRHO 1 MIHHICHO 3HAYYIITAM JIJIS TI€B-
HOI 0COOHMCTOCTI;

2) Mae HagOCOOUCTiICHY MPHUPOAY, TOOTO BiTOMUIA
HE TUIBKU CaMii 0COOMCTOCTI, a i 1HIITUM JIOAIM 13 T1
OJM3BKOTO ¥ BiJJIAIEHOTO OTOYCHHS, 8 TAKOXK HaIA]-
KaM 1 TIoTIepeJHIKaM;

3) o HBOTO OCOOMCTICTH HEOTHOPA30BO 3BEpPTA-
€THCSI Y CBOIH KOMYHIKaTHUBHIH MTPaKTHIIL.

OckinbkH, SIK CBiUaTh HaBEeIEHI O3HAKH, TEKCT
HaOyBa€e pHC XpPEeCTOMAaTiHHOCTI IUIA MEBHOI 0coOw,
BOHA BJIAETHCS JI0 HHOTO 32 PI3HUX CHUTYaIlill i B pi3Hi
MEePION CBOTO JKUTTS, IO MO3HAYAETHCSA 1 HA HOTO
iHTeprperamnii. Y 3B’s3Ky i3 M FO. Kapaymos yBo-
JUTD TIOHSTTS «PEIHTEPIPETOBAHOCTI» TAKUX TEKCTIB
(Kapayimos, 2007: 69). Inetbes mpo Te, 110 NOCTiliHEe
3BEPHEHHSI 10 HUX MOBIIIB BEJIEC IO MEPEOCMHUCIICHHS
THX 9d TUX (PparMeHTiB, BHACTIJOK YOro BimOy-
Ba€ThCSA BUXIJA 332 MEXIi TOTO, IO OyJI0 BiJ IMOYATKY
3aKJIaICHO B CaM TEKCT. 3BiICH il MOXJIMBICTh OKpe-
MHUX (parMeHTIB (CKUTH 11032 MEXKaMH TEKCTY»,
TOOTO 3aIUIIATHCS BII3HABAaHUMU M eMOLIIMHO Ta KOT-
HITHMBHO BapTiCHUMH W 1032 MEXaMHU MEBHOTO BEp-
OaspHOTO KOMIUIEKCY. Y KoHTeKCTi bi0mii imeTscs mpo
MOXXJTUBICTh (DYHKITIOHYBaHHS Y35TOi 3 HBOTO Bep-
0abHOT OMUHMLI, KA 3aJTUILATUMETHCSI MAPKOBAHOIO
3B’s13k0M 13 1M TekctoM (CeniBaHoBa, 2006: 216).

[TocTymoBo Taki «peiHTEpIpeToBaH» YacTUHH
TEKCTy TIepeCTaloTh OyTH HOTO (parMeHTaMu i mepe-
TBOPIOIOTECA Ha «(hakTu Kymsrypm». Takumu ak-
TaMu KyJIBTYpH CTalOTh, HANPHUKIA, Oi0MiidHI Tpua-
1ATh CpiOHMKIB, 3a siki lyma 3pamuB Icyca Xpucra,
«3a0opoHeHHH Ui i3 AepeBa misHaHHs» 31 CTaporo
3aBiTy 4M 3Mili-CIIOKYCHUK.
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[Toctynose nepeocMuciIeH sl # yTOUHEHHS nei-
Hilil, sIKy JaB HOBOBBEACHOMY IOHSTTIO «Ipele-
nentHoro texkcty» lO. Kapaynos, 3ymoBuiio mosiBy
YUMasoi KUTBKOCTI HOTO MOTPaKTyBaHb, HATTPUKIIAT:

— IIe 3aKiHYeHWH, caMOIOCTaTHI MPOMXYKT MOB-
JICHHEBO-MUCJICHHEBOT JiSUTBHOCTI, (IO )IpeuKa-
TUBHA OUHMLS 1 CKIIaJHUN 3HAK, BITOMUH KOXKHOMY
MPEACTaBHUKOBI TEBHOI JIHIBOKYIBTYPHOI CHiJb-
HOTH, 3BEpHEHHS J0 SIKOTO y TIpoLeci KOMyHiKaiii
BiI0yBa€ThCA 3HOBY 1 3HOBY depe3 IOB’sI3aHi 3 ITUM
TEKCTOM BHCJIOBIIOBaHHA i cuMBOIH (PopmaHOBa,
2020);

— [Ie¢ [OTEHLIMHO AaBTOHOMHMII MOBJIEHHEBUI
3MICTOBHI OJIOK, KOTpUH aKTyalli3ye 3HaUyIly IS
aBTopa (hoHOBY iH(OpPMAILiIO i aneIroe 10 KyJIbTyp-
HOI TIaM’SITI YATa4a, M0 BHHHUKAE SIK PE3yJIbTaT 3Ha-
YEeHHEBOT KOMITpecii BUXiTHOTO TEKCTY i opma ioro
«MeToHiIMiuHOT 3amiam» (Bopobitosa, 2003:107).

— LI BiIOMUI1 TBip, aKTyasIi30BaHHUH B 1HIIHNX TEK-
CTax, MOBEPHEHHS JI0 SIKOr0 KEpPOBaHE MEXaHi3MaMH
inTeprekcryanpHocTi (Mepkoran, 2014: 179-183);

— I 3aBEPIICHUH 1 CaMOIOCTaTHIN MPOITYKT MOB-
JICHHEBO-MUCJICHHEBOT  NISTIBHOCTI;  MOJIIpPErKa-
TUBHA OJMHUIL; CKJIAJAHUI 3HaK, JOOYTOK 3HauCHb
KOMITOHEHTIB SKOro JopiBHIOEe #oro 3micty (I'y3ak,
2014: 72-76);

— OIIMH 13 KOMITOHEHTIB MOBHOI CBIIOMOCTI COIli-
yMy, IO € OIMHMLEI0 YCBIIIOMIIEHHS 3arajbHOJION-
CBKHUX JKHUTTEBHX LIHHOCTEH Yepe3 MOBY 3a JIOTIOMO-
rOI0 KyJIBTYPHOI IaM’sITi;

— e GpyHAaMEeHT KOJIEKTUBHOTO JAUCKYPCY, yMOBa
17ICOJIOTIYHOTO B3a€EMOPO3YMIHHSL 1 KpHUTEpid CoIli-
apHOI ineHTH(IKAITI, 1€ OMMHMIISI OCMHUCIICHHS JIFOMI-
CHKHUX LIIHHOCTEH Yepe3 MPU3My MOBH 3a JOTIOMOT'OIO
KyJIBTYpHOI ITaM’sITi; 1€ BiIOMHIA TBip, aKTyasi30oBa-
HUI B IHIIMX TEKCTaX, 3BEPHEHHS N0 SIKOTO CKepo-
BaHE JIIHTBOKOTHITUBHHMHU MeXaHi3MaMH i1HTEpPTEK-
ctyanbHOCTI (KocTomapos, 1996: 297-302).

Hapenmeni nedinimii cBig4arh, IO BW3HAYCHHS
MOHATTS HPELEJCHTHOIO TEKCTY BilOYBA€THCS Y IJIO-
LIMHAX KaTeropid HiHHICHOCTI, 3HaHOCTI, KyIbTYPHOL
3HAYYMIOCTI i MOACKYAH IHTEPTEKCTYyaIbHOCTI.

Kpim Toro, yci HaBeseH1 BU3HAUEHHSI, BiILITOBXY-
IOYHCH Bifl KJIACHYHOTO PO3YMIHHS MOHSTTS TEKCTY,
BIIUCYIOTh IOHSTTS «IIPELENEHTHUI TEKCT» y Bep-
OanpHUI BUMIp, 00MEXYIOUYHCh TITHKH JIIHTBAIEHOIO
CEMIOTHYHOIO CHCTEMOIO.

Jemo mo-iHoIoMy TpakTy€e MpeleJeHTHUH TEeKCT
B. Kpacuux. Jocnigauiis po3yMmie Horo sk BepOaib-
HAU TpereAcHTHUH (eHOMeH, mo 30epiraerbcs B
KOTHITHBHIHM 0a3i y BUINIAII iHBapiaHTa CIIPUHHATTA.
3rigHo 3 il TIyMadeHHIM, SKe 3HaYHOI0 Mipoo IpYyH-
TY€TbCS Ha TIOCTMOJIEPHOMY TPaKTyBaHHi yciel miid-
CHOCTI sIK Oe3MepepBHOTO TEKCTY, NpeleJCHTHIM

TEKCTOM MO)Ke OyTH i My3U4HHUH TBIp, 1 TBOPH JKHUBO-
MUACY, W TaHeIb TOIIO0 — TOOTO TBOPH IHINHUX CEMiO-
THYHUX CHCTEM, IO, MPOTE, CTATH 3HAKOBUMH IS
MEBHOI CHUTBHOTH. SIKIIO JOTPUMYBATHCS TaKOTO
MiXOAY, TO MPEIEICHTHUM TEKCTOM HE 000B’SI3KOBO
Mae OyTH BJIaCHE TEKCT — HUM MOYKHA BBa)kaTu W
OKpeMe TpUcIiB’st a00 adopH3M, sIKi cTaau 3ac000M
BHPAXCHHS BOKIIUBUX PUC CBITOOAYCHHS Ta CBITOPO-
3yMiHHS CIIUTBHOTH. BinbIie TOro, BOHU IMiIXOJSTh 0
MOHSATTSL KPEOIi30BaHOTO TEKCTy. Lle moHsATTS craio
Ba)KJIMBOIO BiXOI0 Y PO3pOOJICHHI Teopii iHTePTEKCTY-
aJIbHOCTI, IHTEPCEMIOTHUYHOCTI Ta MPEIEACHTHOCTI,
OCKIJIbKM PO3IIMPHIIO OIS Ha NPUPOAY TOTO,
0 MOXKHA BBaKaTH MPELUEACHTHUM TekcToM. Jlims
O. AniciMoBa Kpeomi30BaHMN TEKCT — 11e 0COOIMBUN
JHrBOBi3yaqbHUN (DEHOMEH, y SIKOMY BepOalibHa i
HeBepOanibHa YacTUHU (POPMYIOTH €JMHE Bi3yasbHE,
CTPYKTYpHE, CMHUCIIOBE ¥ ()YHKIIIOHANBHE I[iJIe, YUM
JIOCSTaeTbCsl MOro KOMIUIEKCHMM TMparMaTUYHUN
BIUTHB Ha aapecara (Aaucumona 2003: 56).

Y KOHTEKCTI TociipkeHHs bioii moHATTS Kpeodti-
30BaHOI0 TEKCTY € BATOMUM 3 OTJISly Ha BaXXJIUBiCTh
peniriiHoi Bi3yalbHOI CHMBOJIKH, 30KpeMa XpecTa.
Oco0nvBO BIIYYTHOIO POJB Bi3yaJbHOTO KOMIIO-
HeHTa Oyja Ha paHHIX eTamaxX XPHUCTHUSHCTBA, KOJIH
30BHIITHE 0()OPMIICHHSI KAHOHIYHOI KHUTH OyJo yac-
TUHOIO 010JIIHHOTO IUCKYpPCY, BUPaKAOUH MHUIIHOIO
037100010 TTOBary i mieTeT A0 BMIIIEHOTO Y KHH31 TeK-
cTy. 30BHIIHE OGOPMIICHHSI TAKOi KHUTH HE MOTIIO
3aJMIIaTd OaiTyKMM YnTada, a OT>Ke, CTaBajo Jac-
THHOIO TOTO Bi3yaJIbHO-TEKCTOBOTO KOMILIEKCY, KUK
1 CIIpaBJIsIB BIUIMB HA CBiIOMICTb.

Toxx mocrynoBo yBeaenuit FO. KapaynoBum Tep-
MiH, 3100yBIIM TOMYIAPHICTE y HAyKOBUX KOJax,
CTaB OCHOBHOO JIJI1 TBOPCHHS IIJI0T HU3KH IHIITHX
TEPMIHOJIOTIYHUX OMUHUIL y Tparsix B. Kpacumx,
. T'ynxoBa, O. ®omina, O. bepesoBuua, T. Cwmip-
HoBoi, A. Ilpockypinoi, JI. banamosoi ta in. Cepexn
TaKMX TEPMIHOJIOTIYHUX HOBOBBEICHb — TEPMIiHOC-
MOJIYKH IPELEACHTHE 1M’ s1», «IPELEACHTHA CUTYya-
15D, «IPEIESISHTHHI XKaHP, CIIPELECASHTHUN CBIT,
«TpeneneHTHH 00pa3) ToIIo.

Y KOHTEKCTI TOCIIKeHHS TperieeHTHOCTI biomii
JOKJIaaHimoi iHTepnpeTanii HmoTpedye TepMiHOJIO-
TiYHA OJIMHHMIISA «IIPEIe/ICHTHUI (EHOMEHY, KA Mae
HIMPIIAN 3MICT, HIXK IPELICICHTHUN TEKCT, 1 OJCKYIN
HaBITh BUTJIyMa4€Ha K POIOBE 11010 HbOTO IMOHSTTS.
10. IIpoxopoB MPOIIOHYE MIAXid, Y MeXaX SKOTO Tpe-
[eeHTHUH (EeHOMEH NOTPAaKTOBaHWHA SK Tilmepo-
HIM OO MOHSTH IPEUEACHTHUN TEKCT», «IIpele-
JICHTHA CUTYAIlis», IPEICICHTHE BUCIOBIIOBAHHS
Ta «mpereneHTHe iM’s». [1ig npereneHTHO CUuTya-
€0 YYEHWH TIPOTIOHYE PO3YMITH «ETaJOHHY» CUTY-
arlifo, 3 IKOIO ITOB’ A3aHi IeBHI KoHOoTamii. Hampukian,
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TAaKMMH € HOBO3aBiTHi Oi0miiHiI cutyanii 3pagu Icyca
Xpucra, monutBu Xpucta B Cany ['eTcuMaHChKOMY,
3peuenHs [leTpa, mepeTBOPEHHS BOIX HA BUHO TOIIO.

[IpenienenTHE iM’ 51 — 1M’ 51, TTOB’sI3aHE 3 IEBHUM TCK-
CTOM, 1 TOMY ITUPOKO BiIOME Y CIUTBHOTI 200 X iM 1,
OB’ s13aHe 3 TIeBHOIO cutyarlieto (['yaxos, 2003: 151).

Taki iMeHa HaOyBarOTh IIIHHICHOTO 3HAYCHHS
1 MOYMHAIOTH (YHKIIOHYBaTH $K 3arajibHOBIIOMI
3HAKH H 11032 TEKCTOM, i3 IKOTO 3’ SIBMIIMCS. TakuMu €
016miiiHI iMeHa AaMa K TIepIIoro YoJIoBika, €BH K
nepioi xinku, KaiHa sk OparoBOuBi, Icyca Xpucra
sk Mecii it Cuna boxoro, lynu sik 3pagauka, Marsis,
Mapka, JIyku Ta [BaHa SIK €BaHT€JICTIB TOLIO.

Ha nymky T. Bopo6iioBoi, mix mpeneacHTHUMU
(heHoMeHaMK BapTO PO3YMITH KOTHITUBHI CTPYKTYPH,
AKI BUHUKAIOTh Ha OCHOBI IMi3HABAIBHOI MiSIIBHOCTI
HOCI1B MOBH, 30KpeMa SK HACIiJIOK Mepersaay KiHo-
(binbMiB, YMTAHHS OTHAKOBUX KHUT, IPOCITYXOBYBaHHS
HOBHH Ta OOTOBOPEHHS CyCIiNbHO-NONITHYHUX MOIH
y mporeci comionorizanii ocoducrocti [4, c. 124].

OTxe, TpeneNeHTHHH TEKCT 1 TMpereeHTHHN
(heHOMEH PO3MIAMAIOTHCS TIEPEBAXKHO Y BOX Pi3HUX
BAMipax — BepOaJbHOMY Ta KOTHITHBHOMY, Iiepe-
OyBaroud y LIOHAHTICHIMMX 3B’s3KaX. BaiuBuMm y
IbOMY KOHTEKCTI BuaaeThcs TBepmkenHs O. CerniBa-
HOBOT TIPO MPELEeICHTHUHN TEKCT K MPOCTIp peanizarii
BepbOanpHOi mperienenTHOro Genomeny (CemnmiBaHOBa,
2006: 591), sixe 3anepeuye nonoxkenns 0. IIpoxopoa
TIPO Te, IO Ili TTOHSTTS MepeOyBarOTh Y POIO-BUIOBUX
3B’s13KaX, OCKUTBKHU BiTHOCUTbH iX IO SIBHII[ JICIIO Pi3-
Hoi npuponu. Lle Bupa3HO 3acBiAUyIOTH PiBHI Ipelie-
JICHTHOCTI, sIKi BUJILJIsIE HayKoBellb. Cepell HuX TaKi:

1) pedepenmiiinuii, Ha SKOMY IpEICICHTHICTH
MIpeJICTaBIIeHA CUTYaIli€l0 00 CYKYITHICTIO CUTYAIIii,
pPEeaNbHUX YU ippeallbHuX;

2) KOTHITHBHUI, Ha IKOMY MPELUEACHTHICTh iCHYE
SIK KOHIIETITYalbHa CTPYKTypa MPEACTaBICHHS CUTYa-
uii (mpono3uiisi, GperiM, MEHTaIbHa MOJIEIb);

3) BepbOampHUNI — piBEHB, JAC IPEICICHTHICTH
ICHY€ SIK TIperie/leHTHE 1M s, TIPeleCHTHA CIONYyKa,
MpeLeneHTHE BUCIOBICHHS, PELEICHTHUI TEKCT YH
Horo parMeHt.

OT1xe, BepOabHI 3aC00U € IHCTpYMEHTaMH aKTya-
nizarii nperneaeHaTHoro Gperomeny. CriBBiTHOMICHHS
BHUMIPIiB KOTHITUBHOTO i BepOAIBLHOTO Y SBUIII TIpe-
nexaentHocti B. KpacHux po3misimae Ha mpukiani
MPELEeNeHTHOTO TEeKCTY 1 MPeLeAEeHTHOI CHTYyallii.
JlocnmigHUIA CTBEPIUKYE, 10 BOHU 30epiraroThCs y
KOTHITUBHIN 0a3l y BUDIAII «iHBapiaHTIB CIIpHKd-
HATTSD» 1 MOXKYTh OyTH aKTyasi30BaHi 3a JOTIOMOTOIO0
BepOambHIX 3ac00iB Yepe3 pearizallifo ychoro iHBa-
piaHTa cpuiHATTS abo Yepe3 SAKyCh JNeTaib, aTpH-
OyT 4 CUMBOJI IpeneaeHTHoro ¢peHoMeHy. BnacHe,
abu meBHHH TeKcT HaOyB cTarycy NpeneAeHTHOTO,

BiH Ma€ CIIOYaTKy TMPOWTH «KOTHITMBHHU BimOip»
gepe3 «aITOPUTM CIPUNHATTS, SKUH iCHY€E B TIEBHIN
HaI[lOHAJTHHO-JIIHIBO-KYJIBTYpHIH CHiNBHOTI». OTpH-
MaBILIM CTaTyC MPELEeAECHTHOro ()eHOMEHa, BOHH CTa-
I0Th «ETAJIOHOM» TEKCTY 1 3HaYHOIO MipOI0 BU3HAua-
I0Th allTOPUTM CHPUHHATTS TEKCTY, KOTPUH MICTUTH
CUTHAJ, MO BIJICWJIA€ IO TEKCTIB MPEIEACHTHHX.
Topkatounch TUTaHHA TPO 3BEPHEHHS /IO TEKCTiB,
aki HaOymu crarycy npeneneHTHnx, K. ['yakos mif-
KpECIIOE: MpeLeleHTHI (PEeHOMEHH aKTyasli3yloThCs
B MOBJICHHI, NPCICICHTHI BUCIIOBJICHHS Ta Ipele-
JICHTHI IMEHa BUCTYIAIOTh K BepOaibHi (heHOMEHH,
a TIPETIEICHTHI TEKCTH Ta TPELCACHTHI CUTYaITii — K
TaKi, 0 MOXYTh OyTH JiHrBami3oBaHi. OHAK JIiHT-
BaJIi3yIOTHCS OCTaHHI HE TMOBHICTIO, a TUTBKH Yepe3
CBOi CHMMBOJIM 200 CHTHaJIM, SIKHMH € TNpeueAeHTHI
BUCJIOBJIIOBaHHS Ta TMpereneHTHi iMmeHa, OTxe,
MOKHa CTBEp/IXKYBaTH, 110 JOCIIiJHUK BUHOCUTH Y
KOTHITUBHHM BHUMIp HE TUIBKH TOHSATTS IPEIeICHT-
HOTO (DeHOMEHY, a il MOHATTA TMPENeJeHTHOTO TeK-
CTY, SIKWH, SIK BiH CTBEP/KY€, TAKOXK Nepecrae OyTu
SIBUILIEM JITHTBAJIbHUM 1 IEPEHOCUTHCS Y CBIIOMICTh
MOBIIS SIK iHBapiaHT cripuitHsTTs (I'yakos, 2003: 109).

V cBoiit Teopii mpenienenTHoro Tekcty FO. Kapay-
JIOB O/Ipa3y BU3HAYHB IMOEAHAHHS ¥ TEKCTI eMOITIHHOT
Ta Mi3HABAIBHOI 3HAYYIIOCTi, TOOTO 3IaTHICTH 30Y-
JOKYBATH 1HTEJIEKTyaJIbHi IPOLECH i BUKIIMKATH €MO-
HiiiHi peakiii sIK OCHOBY JJIsl HA0yTTS HUM CTaTycy
MPELEACHTHOCTI. Y Teopil MPeUeASHTHOCTI Il JiBa
BUMIpH, Ti3HABAJLHUNA 1 €MOTHUBHUU, HEPO3PUBHO
noB’s3aHi. «Lle 3yMOBI€HO THM, IO KOTHIIiS i eMo-
IIisl B3a€EMO3YMOBJIEHI, TOMY III0 KOTHIIlisl BUKJIHKA€E
€MOIIiI0, OCKITLKH BOHA €MOI[IOT€HHA, a €eMOIIil BILIH-
BalOTh Ha KOTHIL[i}0, TOMY III0 BOHU BTPY4al0ThCSI B yCi
piBHI KOTHITUBHUX IpoleciB. BoHn TicHO ToOB’s13aHi
MDK CO00I0 Yy CTPYKTypi OCOOHMCTOCTI: KOTHITHBHI
MIPOIECH CYITPOBOKYIOTHCSI €MOIISIMHA, €MOIIii KOT-
HITUBHO OcMUCIIOIOTECs» (Kapayios, 2007: 89) Tox
caMoi TOBTOPIOBAHOCTI 3BEpHEHHSA OO0 TEKCTy abo
Horo mi3HaBaJBHOCTI 3aMallo — BiH Mae HaOyTH i
€MOLIMHO-I[IHHICHOIO 3HAYEHHS I JIFONUHH.

Hamararourcs 3’ sicyBaTy, SIKi ) BUMIPH Ma€ SBHUIIIE
npeneaeaTHocTi, FO. [IpoxopoB Buminse 4 piBHi:

1) aBTompeneneHTHOCTI (piBeHb MOBHOI OcOOHC-
TOCTI SIK 1HIUBiJ]a, BU3HAYAETHLCS PIBHEM ii 1HJAMUBITY-
aJIbHUX 3HAHb 1 JOCBIY, [1aM’SITTIO TOLIO);

2) comiyMHO-TIpEIeACHTHUNA (iIeThCS MPO 1HAM-
Bijla K TPEICTAaBHUKA IEBHOI COIiadbHOI TPYNHA —
YJIeHa POJIMHU, IIEBHOI PENiriiHOl CHiTBHOTH, TIPE-
CTaBHUKA MEBHOI Ipodecii To1o);

3) HauioHaJbHO-TIpELENEHTHUI (piBEeHb OCO-
OHMCTOCTI SIK MpeACTaBHUKA MEBHOI HAI[IOHAJIBHOCTI,
KOTpa Ma€ BJIacHUU HaOlp Tpamuiliii, CBOi KyabTypHIi
CHMBOJTH TOIIIO);
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4) yHiBepcanbHO-IpeleACHTHUN (PiBEHb JTIOAUHI
SIKTIPEACTaBHUKAIIOCTBA3araioMi3oroyHiBepcab-
HUMU IIHHOCTSMU Ta MOPaJbHUMH HACTAaHOBAMH).

Ha Bigminy Big lO. Ilpoxopoma, B. Kpacamx
0OMEXY€EThCSI TPUCTYIICHEBOIO Kilacu(ikaIliero, He
BHIUISIFOYM IHAMBiNyalbHUN piBeHb. Takuii mif-
XiJi BUJAE€THCS BUNIPABIAHWM, OCKLIBKH aJ[eKBaTHE
PO3YMIHHS IMPEIECHTHOTO CUTHATY B TEKCTI, SKHi
Ma€ BIJICHIIKY Ha MpeleneHTHUI (eHoMeH, epenoa-
Yyae 3HAOMCTBO 3 OCTaHHIM IEBHOI KiJIBKOCTI OCi0.
I Cnumikin, 3 oAy Ha KiUTBKICTH HOCIIB mperie-
JNEHTHHUX TEKCTiB, 3ayBaXKye€, IO € TEKCTH, SIKi € Ipe-
LEIEHTHUMH ISl By3bKOTO KoJa JIroAei (Maiux coLi-
aIBHUX TpyM) 200 IS IUPOKOTO.

OT1xe, caMe TOHATTS MPELEACHTHOCTI Ta Iperie-
JIEHTHOTO TEKCTY € iCTOPUYHO TUTHHHUM 1 3aJICKUTh
Bil 0araTbOX YWHHHKIB. «3HaHHS TIpEIEeNeHTHIX
(heHOMEHIB FOBOPHUTH PO HAJISKHICTD PELUITIEHTA 10
MEBHOI enoxH, ii KyIsTypH, HE3HaHH K IX CBITUUTH
PO BIATOPTHEHHS BiJ Ii€i KyAbTYpH, IO TOBOPUTH
po HOTO BIJCTOPOHEHICTh Bif i€l KyIbTypu abo
HETIOBHY ‘“‘3aHypeHicTh” y Hei». JlocmimkeHHs mpe-
LIEZICHTHOCTI Y JiaXpoHii 3acBiIuye, MO CHEKTP Ipe-
LeleHTHUX ()EHOMEHIB y KOKHOTO TOKOMiHHS Oyne
BIJIMIHHUM BiJl TOTIEPEHBOTO. 3HAHHS iX € IOKa3HU-
KOM TIEBHO{ €MOXHU Ta KyJIbTYpH.

[penienenTHi HEHOMEHU MOXYTh MaTH SIK Halli-
OHANFHO-CNIENIM(IYHUHN YU ICTOPUIHO 3YMOBIICHUIA,
Tak 1 yHIBepcaJIbHUH cTaryc. biOmis € sickpaBuM
Tomy npuxiagoMm. Ceare IIluceMo — npeneaeHTHUI
TEKCT HacaMmIlepel XPHCTHUSHCBKOTO PEJriiHOro
JUCKYpCy. Y MeXax IHIIMX IUCKYpPCiB BOHO MOXKeE
OyTu 200 BH3HAHUM AaBTOPUTETHUM JDKEpesioM, abo
JoTmycKarrcs, abo XK He BU3HaBarucs B3aranmi. Tak,
3a paasHCHKOI Bimamu OiOmifiHI MpEmeneHTHI CHUT-
Hanu Oynu HexomycTuMuMH. OnHAK HA MpeLeneHT-
Huil penomen biGnito meperBoproe Te, mo 10 Hei
3BEpPTAIOTHCS HE TIIBKM B MEXax XyIOXKHbBOI JIiTe-
parypwu, a i, HanmpuKiIaj, y MOJITHYHOMY TUCKYPCi,
KOJIM arelolTh O MYJIbTHETHIYHOI Ta MYJbTHpE-
JTIHHOI CITIJIBHOTH, BHKJIUKAIOUA y HHUX TMOUYTTS
€IHOCTI LUIXOM 3BEPHEHHS A0 3arajbHONIOICHKUX
uinHocted Ta inmeaniB (Koctomapos, BypBuxona,
1996: 297-302).

BiGmist BXOMUTP B iHII TEKCTH Ha Pi3HUX PIiBHSX:
uTanii, iMeH, HaTAKIB 1 JIEKCHKO-(ppa3eooTigHIX
BKparuieHb abo 0i67ei3MiB, SKi CTaHOBIATH MOTYXK-
HUM TpOIIApOK y MOBaX XPHUCTHUSHCHKHUX HapOXiB.
Tox mepcreKTUBHUM HarpsiMOM MOJANBIINX JTOCHi-
JOKEHb € 3’SICyBaHHS XapaKTePHUX PHUC BKHBAHHS
01011€i3MIB y pI3HUX (QYHKIIOHAIBFHO-CEMAaHTUIHUX
THIIaX JUCKYPCY, 30KpeMa MyOIiUCTHIHOMY.
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